
Глава 21 Убийство цыплят

Внезапное появление семьи и друзей невесты вызвало переполох.

Бай Ихэ негромко выругался: "Ань Эр! Следи за своим языком!"

"Я хорошо забочусь о себе, не так ли?" Тень боялся, что Цю Яо рассердится. Даже если бы он
хотел забить Ань Эр до смерти, ему пришлось бы ждать до конца ночи.

Он сменил тему. "Сегодня свадьба моей дочери. В такой день я подарю ей самый большой в
мире фейерверк".

Он показал назад на 100-метровую линию и сказал: "Это приданое, которое я приготовил для
Яо Яо! В будущем, если я узнаю, что кто-то посмел издеваться над Яо Яо нашей семьи, я убью
его... хм... всю семью".

Ку Яо закрыл рот Тени и остановил его страстную речь.

"Убьешь его за что?" с улыбкой спросил Бай Ихэ.

Ку Яо неловко улыбнулся. "Убить... цыплят его семьи! Да, убить цыплят. Мой отец любит
убивать цыплят, когда ему нечем заняться".

заняться".

Тень и гости замолчали. Бай Ихэ вежливо пригласил: "Раз ты отец Яо Яо, то отныне будешь и
моим отцом". Он проинструктировал Ань Эр: "Найди кого-нибудь, чтобы отец сел впереди".

"Да."

Бай Ихэ поднял тост за Тень перед всеми. "Сегодня день нашей с Яо Яо свадьбы. Спасибо тебе,
отец, за заботу о ней". Гистоун отличался от обычного. В нем было меньше мягкости и больше
уверенности, был даже намек на провокацию.

"С этого момента предоставь Яо Яо мне. После сегодняшнего вечера мне не придется просить
отца позаботиться о ней".

Он имел в виду, что отношения между Ку Яо и Шедоу должны быть отложены в сторону. Как
Тень могла не услышать его? К сожалению, Ку Яо был рядом с ним. Тень мог только
сдерживать гнев в своем сердце.

Перед тем как выпить, Тень посмотрел на Бай Ихэ свирепым взглядом. В его глазах появилась
фраза: "Подожди!".

Бай Ихэ мягко принял и вернул взгляд: "Просто подожди".
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Цю Яо не собиралась пить в этот вечер, но Бай Ихэ постоянно тянул ее произносить тосты за
гостей, и у нее уже начала кружиться голова.

Тень и Безликий Призрак крутились вокруг нее, время от времени спрашивая: "Яо Яо, хочешь,
я выпью за тебя?".



"Не нужно!"

подумала про себя Ку Яо, - никто не сможет заставить меня напиться! Бай Ихэ тоже выпил
столько вина, почему он не качался при ходьбе? Может, потому что он был слеп?

К сожалению, она действительно не могла больше пить. Почему сегодня вино было таким
крепким? Она выпила совсем немного, но ее ноги уже затекли.

С большим трудом ей удалось избежать всеобщего внимания, она держала в руках кувшин с
вином и в одиночестве покачивалась у бортика бассейна в южном дворе. Она прислонилась к
колонне павильона, ее красная юбка колыхалась от ветра, а звезды на небе были ярче, чем
обычно.

"Было бы здорово, если бы так продолжалось и дальше", - пробормотала она про себя.

"Дни определенно будут идти вперед. Никто не может прожить всю жизнь в определенный
момент и в определенное время". Холодный голос прервал ее мысли. "Почему ты прячешься
здесь одна?"

Ку Яо увидела Бай Ихэ и слепого, идущих к ней. Она с любопытством спросила: "Как ты узнал,
что я здесь?".

Он слабо улыбнулся, уголки его рта скривились. Его глаза отражали яркий лунный свет в
темноте, а слепой посох ударился о землю, издав хрустящий звук.

"Ты забыл, что это мой двор, и мои люди повсюду. Разве не легко было бы узнать, где ты
находишься?".
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Это было правдой, но Бай Ихэ довольно хорошо умел ходить к пруду в одиночку. Иногда Ку Яо
действительно задавалась вопросом, не слепой ли он.

"Маленький слепец!" спросил Цю Яо у приближающегося Бай Ихе, - "Для тебя день и ночь
одно и то же?".

Бай Ихэ молчал.

Он встал рядом с Цюй Яо и кокетливо потянул Цюй Яо за рукав. "Уже очень поздно. Все гости
уже разошлись. Отведи меня обратно в мою комнату, чтобы я поспал".

Она смотрела в глаза Бай Ихэ и уговаривала его, как ребенка: "Хорошо, я отвезу тебя обратно".
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